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Chochoy Mallin
Tierras altas - Norte Neuquino

Al cerrar los ojos y respirar hondo, 
sentirás el aire fresco de la montaña.

Acabás de llegar al lugar más relajante y 
agradable de la última frontera del Norte 

de la Patagonia: las tierras altas de la 
Provincia del Neuquén, que esperan ser 

exploradas.



ubicacióN
El lodge ubicado en una tradicional estancia de más de 100 años, dedicada origi-
nalmente a la producción ovina, pero desde hace años volcada a la producción 
ganadera, es la ubicación ideal para explorar toda el área del Norte de la Provincia 
del Neuquén.

Atraviesan sus 15.000 Ha. 3 ríos. Cuenta con vistas envidiables de la cordillera del 
Viento y de los Andes, con varias de las cumbres más altas de la Patagonia. Cho-
choi Malli Lodge está enclavado en un paraíso natural, con gran diversidad de aves 
y vida salvaje prolífica. Si a eso se le suma la atención y servicio, el lodge es el esce-
nario perfecto para desconectarse del mundo real y sincronizar con la naturaleza.

EL LodgE
El lodge, es la perfecta combinación entre los edificios históricos de la antigua es-
tancia ovejera y la nueva construcción. Posee cuatro habitaciones de lujo, cada una 
con dos camas dobles y baño en suite. Con capacidad máxima para 8 huespedes.

Múltiples áreas comunes conforman el nuevo edificio. El completísimo bar y el hogar 
siempre encendido, brinda un excelente ambiente, para que los huéspedes, disfruten 
de sus bebidas favoritas y compartan historias al regreso, de alguno de los tantos 
ríos del área. En el comedor contiguo, se sirven cada día, excelentes platos de la co-
cina tradicional argentina e internacional. Los excelentes vinos argentinos serán un 
capítulo importante en la cena de cada noche.

La gran terraza y su galería crean el ambiente para disfrutar de un asado especial o 
simplemente contemplar la puesta del sol, detrás de la Cordillera del Viento.

gasTroNomia
Ale es el chef. Prepara los platos con ilusión, sencillez, empeño y maravillosa energía 
mientras escucha muy buena música. Siempre creyó y fue parte de la pasión que 
creó Chochoi Mallín lodge. Es parte orgullosa del equipo. Su cocina es un lugar cálido, 
donde se escucha el primer y último saludo en cada jornada: Buen día y hasta mañana. 
El menú es de su propia creación, y no faltará el chivito al asador. Afamado plato pre-
parado con animales criados en la zona, siguiendo una orgullosa tradición de antigua 
crianza en los mallines de la montaña.

A BRIEF INTRODUCTION

Chochoy Mallin is approximately 25 
miles from Andacollo and 15 miles 
from the Chilean border and located 
between the Winds Mountin Range 
and the Domuyo Volcano. The es-
tancia has a strong regional history 
as it once lodged a Chilean officer, 
who along with Argentina’s General 
Jose San Martin, were important 
participant in South America’s strug-
gle for independence. 

Originally, the main house was a 
“pulperia de frontera” (a frontier 
bar and general store). It primarily 
sold leather goods, wool and seeds 
among other things.

Lorena, an owner and the lodge 
hostess, has had the property in her 
family for over 50 years.  Her grand-
father, Alfonso, was the original 
owner. After acquiring the property 
he converted the main building into 
the families home. A hardworking 
cattleman, he would travel to San 
Martin de los Andes to purchase 
cattle and return them to the ranch. 
This was not an easy task given that 
timeframes poor road quality and 
lack of bridges.

The estancia, to this day, remains 
a working ranch. As before, the 
practice of trashumante is still em-
ployed. The herds are moved to the 
higher elevations in summer, and 
back to the lower lands for the win-
ter. In addition to cattle the estancia 
also raises lamb and small goats 
that are know as “chivos”.



EL arEa
La lejanía ha mantenido las aguas del Norte de la Provincia del Neuquén al margen 
de los pescadores. Los numerosos ríos, arroyos y lagos en las altas tierras de la 
región, son un paraíso para todo pescador con alma de explorador. Especialmente 
para aquellos que aman la soledad, una amplia variedad de entornos y poder pescar 
muchas aguas sin presión de pesca. 

PEsca coN mosca
La trucha arco iris fue introducida en la región hacia 1940. Recién en 2006, biólogos 
del gobierno introdujeron cepas de trucha marrón desde el área de Junín de los An-
des. Ambas especie, junto con las truchas de arroyo, han prosperado debido al gran 
suministro de alimento, al que tienen acceso en los ríos de la zona. Preparate, estas 
truchas son las más fuertes y luchadoras de Patagonia Norte.

La mayoría de las aguas que pescarás junto a los guía de SET Fly Fishing, son ar-
royos que nacen en las altas cumbres de los Andes. Los tramos superiores suelen 
ser lentos y serpenteantes. Al llegar a los cursos inferiores, los cauces se rectifican, 
la inclinación en la caída es mayor, por consiguiente se incrementan las correderas. 
Las secciones inferiores proveen productivos “pocket” entre las grandes piedras de 
los lechos.

Además hay en el área, un par de grandes ríos que pueden ser flotados en la primav-
era y el inicio del verano. Después de la llegada del verano, la pesca es mayormente 
de vadeo en los arroyos y ríos.

PORqUE NOsOTROs?

Porque tenemos un equipo dedi-
cado a satisfacer sus necesidades 
en base a sus preferencias. Nues-
tra atencion al detalle nos destaca 
sobre el resto.

Porque asignamos un guia y un 
vehiculo 4x4 cada dos pasajeros 
para que cada salida sea en base a 
las preferencias de cada huesped.

Porque nuestra cocina se destaca 
en sus sabores y texturas; pre-
senta ingredientes regionales; se 
adapta a las dietas especifica de 
los clientes; y ofrece un nivel de 
excelencia culinaria como ningun 
otro en la region.

TEmPERATURAs PROmEDIO

Durante los meses de verano 
(Diciembre hasta principios de 
Marzo) la temperatura promedio 
se encuentra entre los 18ºC y los 
25ºC. Durante la noche y tempra-
no a la mañana las temperaturas 
suelen ser mas frescas, lo que 
puede sugerir una capa extra de 
abrigo hasta que el sol empiece a 
calentar.

La primavera y el otoño se car-
acterizan por días más fríos, al-
canzando los 20ºC y bajando 
hasta 15ºC por la noche. Tener un 
chaleco o una campera a mano 
suele ser necesario.

Durante el invierno (Junio hasta 
Septiembre) suele ser normal que 
nieve, las temperaturas durante 
el día pueden estar por debajo de 
los 5ºC. Este clima permite disfru-
tar de actividades como el snow-
board, Ski, caminatas con raqu-
etas de nieve y demas.



NuEsTras Tarifas iNcLuyEN*
Alojamiento privado en cabañas de lujo
Salidas en vehiculos 4x4 con guias en privado
Todas las comidas, bebidas con y sin alcohol.
Transfer de llegada y salida entre el aeropuerto local y el lodge.
Servicio a medida desde el primer momento.

rEcomENdacioNEs
El clima en la patagonia norte puede ser impredecible y puede variar durante un 
mismo dia. Por esto recomendamos vestirse en capas de ropa. Empacar un buzo de 
polar o ropa de lluvia siempre es una buena idea.

coNTacTo
Por consultas o reservas puede contactarse con nosotros a traves de las siguientes 
opciones:
E-Mail:info@thespringcreeklodge.com
sitio web: thespringcreeklodge.com
Telefono: +54 (9 2972) 433-333 - +54 (9 2944) 613-039

TRAsHUmANCIA

En el mes de Noviembre, luego de 
la paricion llega la TRASHUMAN-
CIA. Este meotodo consiste en 
el movimiento del ganado entre 
los meses del verano y el invierno 
en busca de mejores pasturas y 
condiciones.

El rebaño es movido entre pastu-
ras de altura durante el verano, y 
de menor elevacion durante el in-
vierno.  Dependiendo de la tempo-
rada, en Chochoy esto suele tomar 
enre 7 y 20 dias. 

Durante su estadia en Chochoy 
Mallin, puede divisar rebaños al-
rededor de 3.000 chivos en mov-
imiento.

DIsTANCIAs POR TIERRA 
Neuquén - Chochoy Mallin: 5 
horas .

San Martin de los Andes - Cho-
choy Mallin: 6 horas.

EquiPo dE 
vENTas usa 
KEvIN LANDON (CO)
+1 (720) 425-6270

kevin@setflyfishing.com

ROBBIE smITH (NC)

+1 (704) 458-0025

robbie@setflyfishing.com

GERI mEyER (WI)

+1 (608) 606-5923

geri@setflyfishing.com

mAT WAGNER (WI)

+1 (608) 637-8779

mat@setflyfishing.com

EquiPo dE 
vENTas 
argENTiNa
mATIAs CLARET

Office Manager

+54 (9 2972) 433-333

matias@setflyfishing.com

ANDREs mARTINEz

North East Manager

+54 (9 3413) 61-8009

andres@setflyfishing.com

GUsTAvO HIEBAUm 

North Patagonia Manager

+54 (9 2944) 61-3039

gustavo@setflyfishing.com


